o/ KIACo]

DELIVERY NOTEE

Blatt-Nr,
Paga No.
Paga

/1

Lieterscheln-Nr,

3 Gelivory Note Na.
Borderaay de livratson
20457288

Liatardatum /Date of Delivery/ Date de ivraison

14.10.2020

-

KACO GmbH + Co. KG, Int Be 19, 74912
8 Rachnungsnifinvalca-NofFaciure N°
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO Q— @L_ Ggq' 9 Rechn.Datum / Date of involce / do la factuze
VIA DEI CICLAMINI 4 L5802 s
70 026 MONDUGNO BA S Kunden-Nr, f Cliant No. / Client N°
ITALIEN G510 6565 120125
SuppllelNo
91000936
10 e Zelchen 11  ihre Beslall-Nr/Datum - Zusatzdaten das Bestellers 12 Unsers Abt. 43 Hausruf 14 Unsere Aufiraps-Nr,
Your ref. Yaur order No.ftiate - Other client references Dapartment Phone Qur Order No.
Volra ral, Votre commande M>/data - Autros rélorances N® service Tél Notre commande N°
412 550003874201 VKV 2020/294189
19 Versandad 20 fral Unfrai |21 Vempackungsart* 2  Versandzeichen 23 Gesamtgewicht kg 24
Means of transport froo Means of packaging Transpost reference Weight kg
Mode dexpédiion franca Mado d'emballage AL, dexpédition - Pouds kg _ N
“Forwarder T 7 % 5 et e o e - bru Telio
by forwarder X | see below 78718- 73719 gm%.‘: 340,00 272,00
u ne
25 Vessandanschrif 26 Abladestelle
Addrass of consignee Aec. location
Adresse du destinatalre | Lieu de Lvratson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
TTALIEN
4 28 Sachnummer 23 3/ Description £ Déslgnatk 30 Menga 3 ME
Pos Idantification No. 21 Varpackungsart® 7 Type ol Packing / Type d'amballags Cry, Unit
Idanhfication N2 Qle. Unité

1 2517053901

Charge:
. 52.000,00

Packmittel
HALBEEURO
3215

ABDG

72481700

GC 25x6,5 P02203

N. Z8T.: 22.02.16 AEMB0817
pieces NVE:

Getrag Halbe Euro-Palette
Getrag KLT 3215
Getrag Abdeckplatte A806

KUEXT

Quantita dicharata: 52 SLGD
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita mballi:

Cenformita aile schede d' imballo:
Data controllo: £ LQ{LD’ZJ

Firma

52.000,00 pieces

+HNAGEL sl )

ACCE\TAZIONE MERCE

- N0l

pes. fill guant
2 26.000,00
80 650,00

2

Die L i

Sada h\deﬂmg derse!ben badar! #ine bezonderen cohiitichen Versinbaning Do

Deiivery wiiba m:da only aceording 1o sur commion business lamms, Aty amendmen!

Boer wir Theian auf
h'mzur\’orﬁ.'gjm Sie sind auch vertlighar

VerwaltungrAdminlstration
Industriesiraba 19, D-74912 Kirchardt
Phane +49 (0} 7266/9130-0

Fax 449 (0) 7266/0130-1306

Kar

will be ptied wten Out writien common
germa in Schafl- h:shuslmvﬂnb-wﬂluynum roquesl. They arn alio available oo eur
X homepage www.kaco,ds
Banken/ Bankers [ Banques
BW-Bank /1 Baden-Wi
IBAN DE75500501010002351441
BIC-Code: SOLADESTE00

icht HRAS53 * p

La Fwraison ezl géndrales, loute
déroganon A nos condtions géndmies dot l:lh Tobjnct d'un nannm-mnnt particuine
it Los conditons ghnéraies. e o 01 st
également cisponible sur notrs page dacceull www kaco de

in Heinrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Repistergericht HAS 572

haftenda
Gasmaﬂsrﬁhmr Bipl-Wirt.Ina. (FHH Jnhannas Hetmigh, Dind.-tna Richard Omhanh‘uSHd-Nr DE 145 BOY 743 * Finanzamt Haltirenn. Stauar-Nr. 65214/75000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

A 3
Ord%e di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

Sendar / Millents VAT-ID-Na. / N° partita IVA Dats / Dalz I AV & :
15-0CT-2020 LA EL .
KACO GMBH + CO.KG i
INDUSTRIESTR. 19 ‘
D-74912 KIRCHARDT
30158185
Collection address / indiitzo del luogo di carico (di eitlro) Ocdzr Gods/ Ouding i trasporto
ZNJ-EC-1857302
Delivery terms / Terminal address /
Condizionl dl trasporio Indirizo terminale
0 Tra domicile m wotks
franco dom. — Eranco fabbrica DHI: FREIGHT GMRH
D Cleared D Ungleared
}5:){0933;? non sdoggugto HEILBRONN
85 55 ONp
O pagat. O eain pet| CEIMENGRUBE 9
Conslgnes / Destinatario VAT-ID-No, / W parlita VA [:] dl.:lyd[;;ldpag [::] ﬂi"ﬁyd',’,'fm D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT SPA nglggfs nonpg.  |Tel:+49 7941 988 0O
1
Fax:+49 7941 988 319
VIA DETI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬁ:m;l lﬁ;ﬂsport Insurance / Terminal refsrence /
e GO Numera di dossler
Defivery adess /Indirizz of consegna della merce O Ll t 0220100760223
Currency [ Veluefor Insurancef Gustomers reference /|
Valula Valore da asslcurare Rilerimenti del cliente
NolTMP-TNW=145026
Terminal df amivg 1 Contact tel,
Terminal de destination Nurero elefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers CQuaniity Packing Destription of goods Gusioms trifpurmbed] Gross weight In kg Value {with curency)
Marche & numer] CQuaniita imballaggio  Deserizione della merce Tanlfzdoganale | Pesolordo In kg Valore (con vafula)
PARTS 436.0
3 |PAL PARTS
Payable weight n kg Tolal gross weight 1n kg
EX WORKS Pesa tassabile in kg Tolale peso lordp fn kg
Dim. % omx oMK = 1.220mw 0.00 w 436.00 436.0

Special consignments / Richleste particolad

Spectal instruchions / tstnizioni particolart

DImENSIONS (LWH) :
DIMENSIONS (LWH) :

3X 60XB0X85Cm
3X 60 80 85Cm

1

Enclosures / Allegali

Callection at sender
Fittro dal mittente

Detivery to conslgnee
Cansegna al destinatarla

MPORTANT Accarding to CMA, transport damag:
arder (POD) upen delivery of the consignment. B
notified in writing to the responsible EIJHO[:ONNV-IeanaI i mr days zfter delivery.

A B R .,

amini, snc-[70026 Modugno (BA)

Dale/Dala Date / Data
Time/ Oraric Time / Drario ‘ qu
Driver's signalu  Firma delautista Consigneet signalure Gonslgnes's name in block [etters L ONY/070

Fitma del destinatario

Noms di chl firma In stampatellio

HRfi{‘

yelflea
EUROCONNECT Transpert Conditions apply excluslvely to all DHL EIJlRD

Tutte le spedizicni EUROCONNECT sono vincolate alie Condizion! Generali di trasporto EUROCONNECT

ard d

aljia.¢ quantita”




